MAKPOKOMMNO3ULIA HOBOIro C/1IOBHUKA CYBCTAHAAPTHOI
JIEKCUKU YKPATHCBKOI TA AHTINCbKOI MOB

KamepuHa BOHOAPEHKO (Kiposozpad, YKkpaiHa)

Cmammio  npucesueno OOIPYHMYSAHHIO KOHYenyii HO6020 CNOGHUKA —CYOCMAHOApmMHOI  NeKCUKu
VKPAIHCOLKOT ma aH2RItiCbKOI MO8, A8MOPKOW OBIPYHMOBAHO NIHEGICMUNHI MA NCUXONEKCUKOSPAGhIuH OCHOGU
MAKPOKOMNOZUYIT CLOGHUKA.

Kmiowosi cnosa: mesaypyc, cyocmaHnoapm, ceManmuxo-ioeospadiuna kaacudixayis.

English-Ukrainian substandard dictionary concept is brought up in the article. The author substantiates
linguistic and psycolexicographic principles of the dictionary macrocomposition.

Keywords: thesaurus, substandard, semantic-ideographic classification.

Jlekcuunuii cyGctaHgapt (C/ICHT, KAProOHH Ta apro) € HEBLA €MHOK) YaCTHHOK OyIb-sKOi
HALIIOHATFHOI MOBH, SIKQ BUKOHYE CBITOMOJACTIOBATBHY (DYHKLIIO, IO PEANi3yeThCs B HALIOHANBHIH
MOBHIH kapTuHi cBiTY. QOHTOMOrIYHA CYTHICTh MIACUCTEM CYOCTaHAAPTY ACTePMIHYE TOH (akT, 1o
0COOIMBOCTI KapTyBAaHHS CBITY COLIOJCKTAMH BH3HAYAKOTHCH  CHOCHU(IKOW  BIIMOBITHUX
COLIAIBHUX TPYII, @ CTOCOBHO CJICHTY — OCOOIHBOK CBITOIVISAHOK MO3UIIEK) MOBIIB, 3YMOBJICHO)
nepeOyBaHHAM Y MEXaxX CMIXOBOi, HCO(ILIHHOI KYIbTYPH.

CnoBHukoBa (ikcauis JEKCHYHOrO CYOCTaHIAPTY — OAHA 3 HEOaraTbOX JIHTBICTHYHHX
mpoOneM, fAKa AaKTHBHO OOrOBOPIOETBCS 1 BHpIIVETbea K npodeciiinmmu [7; 8], Tak i
Henpodeciiianmu miHrBictamu [10]. Taka monyispHICTS MOBHOTO (PEHOMEHY BOUCBUIb 3yMOBIICHA
THM, IO CJICHIOBa KapTHHA CBITY BizoOpaxkae “HeodiumidHUI, KapHABAIbHUN THI CBITOTTAAY
€THOCY, BIATAK € MPHUBAONHMBUM fK 3 MOMVISAY KOPUCTYBAHHS, TAK 1 JONVUCHHS 10 Horo ¢ikcarii.
Pazom 3 TuMm, Cimia BiA3HAYMTH BIJHOCHY CKJIAIHICTD BHUKOPUCTAHHS 3a3HAYCHUX KEPET 3aIs
mpodeciiiHux mijieti— andapiTHUI MOPSAOK HE JO3BOJSE IIBUAKO MIOpaTé  BiJMOBITHUK
MEPEKIAAAYUCBI, BIAHANTH CHHOHIM PEAAKTOPOBI a00 3HAMTH BIAMOBIAHY OAMHHUINO 3 MOTPIOHHM
CCMaHTUYHUM HABAHTAKCHHSAM npogecioHany, SKUH muie TekcTH. Biamosiamro Ha Taki BHKIHKA
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Mir OM CTaTh HOBUH CIOBHHK CyOCTaHIApTy, MOOYJOBAaHWUH Ha 3MICTOBHX, a HE (OpMaIbHHUX
3acaaax.

MeTo10 C€TATTI € ONMHCAHHA MaKPOCTPYKTYPH HOBOTO CIOBHHKA CYOCTAaHZAPTHOI JCKCHKU
VKPaiHCBhKOI Ta aHTTIHCEKOI MOB 3 MO3HLIT TPAAULIHHOI JICKCUKOIOTI Ta MCUXOIEKCHKOrpadii.

3aBaaHHs: ONMUCATH TPHWHLUNN TPEACTABICHHA CJICHIOBOI JEKCHKH VKpaiHChKOi Ta
AHTTIACHKOI MOB; OOIPYHTYBATH CIIOCIO TMPEIACTABICHHS OAraTo3HAYHHUX CIIIB T4 OMOHIMIYHHX
OJUHHLB.

OcTraHHIM YacoM Y KOHTPACTHBHHUX CTYISX JTCKCHKA BCE YACTIIIC PO3MILAAETHCS HE JHIIC 3
BY3bKO-JTIHI'BICTHYHUX MO3HULIN, a K cnocid kiaacuikamii CBiTY, MOAEIbP MATPUYHOTO VSBICHHS
mpo Heoro. CamMe UM 3YMOBJICHHH PO3BHTOK CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHUX METOAIB 1 knacupikamii.
Ha aymxy M.II KouepraHna, OpHHIMI CHUCTEMHOCTI MA€ CTATH OCHOBHHUM Y KOHTPACTUBHHUX
JICKCHKO-CEMaHTUYHUX CTyaiAX. “be3 ypaxyBaHHS CHCTEMHHX 3B 43KiB Ta l€papXidHUX BiTHOLICHB
Ha BCIX PIBHAX aHami3y (CEMHOMY, CEMEMHOMY, JICKCEMHOMY, JIEKCHKO-CEMAHTHYHUX TIPYI 1
JICKCUKO-CEMAaHTHUYHUX MOJIB) HE MOXKE OVTH aJACKBATHOTO OIMUCY JIEKCHKO-CEMAHTHYHOI CHCTEMHU
3ICTABIIOBAHMX MOB, OO ¢€aM¢ 3HAUCHHEBICTH MOBHOI OJMHHIN € OCHOBHOK OJMHHUILICIO
KOHTPACTHUBHUX MOCTIAKCHb, a4 BOHA (3HAYCHHEBICTh) BU3HAYAETHCSA MICLEM MOBHOI OJMHHIN Y
neBHil cucremi” [3:4]. Lle BIAOMTO B KOHTPACTUBHHUX JOC/IKCHHSX, MOPIBHSHHS B SKHUX
3MIACHIOEThCS HA OCHOBI TEBHUX TAKCOHOMIHM, IHBAaplaHTHUX /IS JCKCHYHHUX CHCTEM, IO
3icTaBasttoThCs [1; 4:6].

Y 3B'43Ky 3 BHINE3A3HAUYCHHM HOBOTO 3BYYAHHSA HaOylna KIAcCHYHA TEOPisl JICKCHKO-
CCMaHTUYHUX TONIB SIK CYKYHHOCTCH IEKCHYHHX OJUHHLb, 00 €THAHWX CHUTBHICTIO 3MICTY
(xaTeropiiHO CEMOI0), SKi BIATBOPIOIOTh MOHATTEBY, MPEAMETHY ab0 (PYHKLIOHATBHY MOAIOHICTD
MO3HAYYBAHUX ABHII. JICKCHKO-CEMaHTHUYHE MOJIE € CKJIATHOK CHCTEMOIO, IO AKOi 32 1€papXiuHuM
MPHUHLUIIOM BXOAATh MIKPONOMS Ta JICKCHKO-CEMAHTH4YHI rpynH. JlocmipKeHHS BUYCHHX
IIpiHCTOHCHKOTO YHIBEPCHUTETY AOBENIH, IO IMCHHUKUA PO3TAIIOBYIOTHCS B JICKCHUYHIA HaMSTI
(cBiIOMOCTI) MIOAMHHM CaM¢ Yy BUIILAL 3MICTOBHX I€papXiii Ha MPOTHBArY JIECIOBAM,
OpPraHiz0BaHWM 332 NPUHLUIOM JOTTYHUX MOCTIJOBHUX JAHLIOTIB, MPUKMETHHKAM Ta
MPUCITIBHUKAM, 00 €THAHUM sIK 0araTOBUMIPHI rineprnpocTopu|9].

VY 3B’A3Ky 3 BHINE3a3HAYCHUM LIJIKOM JIOTIYHUM BHUAAETbCS CTPYKTYPYBATH CJIOBHHK 32
MPUHIMIIOM, MAaKCHMAJbHO HAOMMKCHUM [0 MPUHIMMIB 30CpIraHHS JCKCHYHUX CHCTEM Y
CBIJIOMOCT] JIXOUHU.

lepapxiuHicTe KOHCTPYKLIi CIOBHHKAa TiepeOyBae B KOHTEKCTI IICHXONCKCHKOrpadhiaHUX
PO3BIIOK, OCKIJBKH € CTPHKHEM MCHTAJBHOTO JICKCHKOHY JIOMWHH, BEpOATI30BAHOIO B HAIIOMY
BHUIMAIKYCYOCTAHAAPTHOK JICKCHKOK. HasBHICTE TaKCOHOMII, sKa BHCTYIAE CBOEPILIHUM
tertiumcomparationis, J03BOJsi€ POOUTH PEICBAHTHI BUCHOBKH HE JIMIIC MPO CYTO JIIHTBICTHYHI
XapaKTEepUCTUKH CYOMOBH B JOCTIAKYBAHHWX JIHIBOCOLIyMax, aje W MpO VHIBEpCcalnbHI Ta
HalloOHATBHO-CcrieHudiuHl il pUCH, SKI AKTYaT30BAHO B HATHINKOBIH JICKCUKAM3aIli a00 HASBHOCTI
JaKyH.

Hasgitp 3 ypaxyBaHHsSM CBITOBOI riodamizamii Ta AeMOKpaTu3arii, Aas OPUTaHCEKOTO COLIYyMY
HAA3BUYAHHO AKTYaJbHUMH 3aTHINAIOTHCS HPOOIEMH COLIANBHOIO PO3INAPYBAHHS CYCHIIbCTBA,
BIAMOBIMHOCTI COLANBHIN 1€papxii, MO 3YMOBIIOE HASMBHICTh 3HAYHO OLTBINOI, MOPIBHIHO 3
VKpPaiHCBKOIO MOBOIO, KITBKOCTI OPHTAaHCBKHX CIICHTOBHX OJWHHULb, 3a(iKCOBAHHX Y PO3Ainax
“Haszeu ocobu 3a cmanosuiyem y neeHOMY COYIQIbHOMY Cepedosulyl, 30 eKOHOMIYHUM, NPABOSUM
CMAHOM, 30 CHIAHOM GIACHO20 NAHY8AHHA abo 3aneXCcHOCmi, 3a 80N00IHHAM éracHicmio”, “Haszeu
0CobU 30 HANEHCHICMIO 00 NEBHUX GePCME HACENEHHS, COYIGIbHOK GUSHAHICHIO, 3HAYYWICHIO,
aemopumemom abo 3a ix eiocymuicmio” Tomo. Ha BiaMiHY BiZ OpHUTAHCBKOTO CYCIIIbCTBA, AC
COLIANBHE PO3LIAPYBAHHS MAa€ IMTHOOKE 1CTOPHYHE KOPIHHS, VKpaiHChKa coLianbHa cTpaTh(ikaris
nepebyBae B MEPioi CTAHOBJICHHS.

VY pe3ynbTaTi ceMaHTHKO-1aeorpadiuHoi penpeseHTanii YKpaiHChbKOro Ta aHTTIHCHKOrO CICHTY
OyJIO BHSBICHO JIAKyHH, TOOTO VIPYIYBAaHHS, HAfdBHI B OXHIH CICHIOBIH JIGKCHYHIH cHCTeMI Ta
BIACYTHI B 1HWIN: “Hazeu ocodu 3a penicitinum chputinammsm Oiticnocmi” 1a “Haszeu ocobu y
cqhepi penicii ma Kyiomie”, BIOCYTHICTb SKHUX B YKPAiHCBKOMY CICHTY 3VMOBJICHA TPUBAIHM
MEPioaoM OOMEKEHHs pemiriHol camoigeHTudikawii B Ykpaini. Craia, ogHak, 3a3HAYMTH, IO 31
3MIHOK) BHINC3A3HAYCHUX CKCTPAJIHTBAIBPHUX YHHHHKIB I[UJIKOM  BIPOTIIHUM  BHIAETHCA
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“3aMOBHEHHS LIMX JIAKYH YKPAiHCBKUM JICKCHYHUM MatepiaaoM. JIoriuHicTe Ta CTPYHKICTh i€papxii
B NEPCHEKTUBI 3a0€3MeUNTh HAIIMHICTh MMOMOBHEHHS CIIOBHHKA CICHTOBHMH HOBOTBOpamH. [lpu
LbOMY TOSIBA HOBUX PCaiii, a, BIAMOBIIHO, i CICHIOBHUX HOMIHAIIH, HE (DIKCOBAHUX paHilie, Oyae
BiZOWTa B CIOBHUKY JOJATKOBUMH ‘TITKaMH , SKI HE CHPHUYMHATH AchopMauiio 3araibHOI
CTPYKTYPH.

Tabmuus 1. Hazeu 0co0u 3a CTAHOBHILEM y IEBHOMY COLIAJILHOMY CEPEAOBHIL, 3a
€KOHOMIYHHM, IPABOBHM CTAHOM, 32 CTAHOM BJIACHOI'0 IAHYBAHHSA 200 3aJ1€5KHOCTI, 34
BOJIOAIHHSM BJIACHICTIO ((parMeHT ceMaHTHKO-igeorpadiuHol Moaei CJI0BHHKA)

e T - 1
f«:iaz:?::micm 1o negﬂyi HASEAOCOOHT SE T COLTANEHO Hassu  ocodM [0 BIOHOWEHHW 70
Lepcrs e ] SEOHOMINHIM ctahoirmim, 633 COLANTBHO-EKOHOMITHHE, - ‘
COLIAMBHON  BHISHAHICTIC, ?éi;g;ﬁ::‘m A¢ BIACHOCH, Jatobly Z@;gﬁ;@zﬁ@ﬁxﬁﬂm i T3 CTEHOM,
GHAYYICTIO, ABTOPHTSTOM ! o 1 : w—
bz I RligeYTRICTRD - - -
Hamu Haseu ocobu o
Hasen ocobi s ocobr 3a Hasen BIFHOLIEHHIO [0 Hasen
COUIATEHOR BONORHHA ocobu sa COUIANIEHO- acobiaa Hazgw ocofu o
BAZIITCBAHICTIO BRHACHICTIO, criocoBop EROHOMUTHEL, CTRHOM BITHOMEHHIO A0
abo MarHOM, OTPHMAHHS | | ANMIHICTPATHBHO- | | yocmofiogy | | HPOTHIAKOHHOL
HeEREmTOBAHICTIG KAITITANGM, & acobis npapoErx M T2 L, SITOMMHY
TAKOE 32 ICHYBRHHS CTAHOM, UO
HEeBONORHH SYMOBTIEHHA HUMA
ammafHoM,
SaraTcrsom

lepapxiuHicTe BUNpaBIaHA TAKOXK 3 CYTO MNPAKTHYHOI TOYKH 30PY, OCKIIBKH HPOIOHYVE
MBUAKHN JOCTYI HE JHUIIC A0 CHHOHIMIYHHX PsiAiB a00 AHTOHIMIYHHX MMap, a W A0 JICKCEM,
3B 3aHUX CKIAJHIIINMH NaPaJUrMATHYHAMH 3B 3KAMH: T1MO-TIMEPOHIMIYHUMH, MEPOHIMIYHHMHU,
MAPTOHIMIYHUMH TOLIIO.

3a NPUHLUIOM MPEACTABICHHS JCKCUKH, HOBUH CJIOBHHK, 3 ICBHUMH 3aCTCPCIKCHHIMH, MOKHA
BIJHECTH A0 “‘TEMATHYHUX HYEPE3 3MICTOBHH, a He ()OPMATBHUHA NPUHLHUI PO3TAITYBAHHS JICKCEM.
Ha mnportuBary TtpagumiiiHOMy acowmiaTHBHOMY Oyno oOpaHo imeorpadiuHUN NPHHLUI, SKUN
XapaKTCPU3YEThCS OC3YMOBHOKO BIIHCCCHICTIO [0 TECBHOI YacTHHH MOBH (B JAHOMY BHUIIAJAKY-
IMEHHUKIB Ta IMCHHUX CJIOBOCIIOIYYCHb) Ta CTPYHKOIO 1€PAPXIYHICTIO BCIX BHALTICHUX TEMATHYHUX
YIPYIyBaHb, Y TOMY YKC/II, OJHA BITHOCHO 1HIIOI. YaCTHHOMOBHA HAJCKHICTD Y HAIIOMY BHIIAIKY
— HApLKHUH KaMiHb IS CTPYKTYPYBaHHS JEKCHUHOro Matepiamy. Ha BiaMiHy Bix iCHYIOUHMX
CIACHrOBHXTE3aypycCiB [7; 8], BEPIIMHOK TAaKCOHOMII € YMOBHHUH MO HA YACTHHA MOBH. 3TIIHO 3
koHIenmiero “Pocifickkoro cemantuuHoro cnosHuka 3a peaakdiero HHO. Isexosoi, Buxigaum
MYHKTOM Y CTPYKTYPYBAaHHI Ta PO3MOLiNI JEKCHKH € MOAUT YChOTO CIOBHHKOBOI'O CKJIany Ha
YACTHUHHU MOBH, 3YMOBJICHUH camoro MoBOw:. 1)“Crosa, mo BkasyroTh (3afimennuku)’; 2)“Ciiosa,
o iMeHyI0Th ; 3)“CrioBa, 1o 38 s13y101h”; 4)“CioBa, mo kBadidikyrts . [lo ciiB, mo iMEHYIOTh,
TOOTO IO TAKHX, JCKCHYHUM 3HAUCHHSIM SKUX € TIOHATTA HPO HNPEAMET, 03HAKY, cTaH abo mporec,
HATEKaTh IMCHHHUKH, MPUKMETHHUKH, TI€CTOBA, NMPHUCTIBHUKU, MPCIUKATUBH, & TAKOXK CIIOBA, IO
BHKOPHUCTOBYIOTBCS A1t JiuOu. KoskHA YacTHHA MOBH CKIAJAETHCS 31 CINIB, 3rPYHOBAHUX Y BIACHS
JICKCHYHI KJACH, INO MOCTAIOTh Y BUIVISAI PO3TaTy:KCHOTO ACPEBa 3 TLMKAMH, SKI PO3XOIATHCS BiX
BEpXiBKH A0 ocHOBH |[5]. IIpoayKTHBHICTh TAKOrO MPUHLMIY, SK IIUTOCS BHIIE, MIATBEPIKCHO
po3BiakamMu ncuxojiekcukorpadis-yknagauis ciosauka WordNet|9].

Jlekcuuni omuHUINI YKPaiHCBKOI Ta AHIVIIHACHKOI YACTHHH CIIOBHHKA (BIAMOBISIEMOCH BIJ
TPAAULIHHOrO TmOALNY Ha “mpaBy’ Ta “miBy” 4acTWHHU 2], OCKLIbKH HATOIOMIYEMO Ha aOCOIFOTHIN
HE3AJCKHOCTI  CKJIAJ0BUX) MEepPeOyBAKOTh Y BIAHOMICHHIX OJHOMOBHOI Ta MIKMOBHOI CHHOHIMIT
(ceMaHTHUYHOI CKBIBAJICHTHOCTI).

Ha simminy Bix mpeseHtamii Jexkcuuaux oguHuip v WordNet-moaiOHux ekcukorpadiaHux
JOKEPEIaX Ta BPaxOBYIOUHM HE3HAYHY KUIBKICTh aOCOMIOTHHX CHHOHIMIB B JICKCHYHOMY
cyOCTaHAApTi, KOXHA JECKCHYHA OJWHHL CYNPOBOMIKYETbCA NchIHILIED, a B MEPCICKTHUBI,
LIFOCTPALIIEr0 3 CydacHOro meaianpocropy. Takuii opuHiun 3a0e3neuye A0CTYIT A0 MAKCHMATbHOL
KIJTBKOCT1 IEKCEM 31 CXOKHM CEMAaHTHYHUM HAIOBHEHHSM B 000X MOBax Ta Hajgae iHGopManio npo
0COONHMBOCTI BXKHTKY JICKCEMHU.
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Hageacnuii Hikue GparMeHT B ICPCHCKTHBI ACTAII3yBATHMETHCS Ta JOMOBHIOBATUMETHCS. Sk
0aunMoO, VYKPAiHCBKUN CICHT Maixke HE JU(EPCHIIIOE [TIOAWHY 3 BCIHKAM JOCBIIOM Ta
MalCTepHICTIO 32 cdepamMu TUUTBHOCTI (6emepan ‘MI00uHA, AKA MA€ 6eauxuti 00ceio y c¢eoill
cnpaei’), HATOMICTP B AHTTIMCHKUN YaCTHHI, OKpIM TinmepoHIMiB Tumy profromDover anexpert
HasBHA 3HAYHA KIJIBKICTh JICKCEM, SIKI MOJKHA BBAsKATH TIITOHIMAMH, OCKIIBKM BOHH MAalOTh BCI
XaPaAKTCPUCTUKHU OLIbII 3arajbHOr0 MOHSTTS, MPH LBOMY BHPI3HAIOTHCS BiJ HUX MOJAATKOBHUMH,
JudepeHIIHHIMHA CCMAaHTHYHIMH KOMITOHEHTaMH [9)].

Ta6aung 2. “Ha3su oco0u 3a HAsSBHICTIO 3HaHb, YMiHb, MAHCTEPHOCTI, AOCB1NY abo 3a ix
BIACYTHICTIO  ((hparMeHT miIpo3ainy CIIOBHHKA)

YKpaiHCBKHI CJIEHT AHIIICHKAIN cJIeHT

BeTepaH JIIO/IMHA, SIKa Mae BEIMKUI JOCBIT Y CBOill | pro a professional, especially in a field of endeavour
crpasi’ that isalso enjoyed by amateurs (such as sport or
rypy 3HaBerp’ theatre), also used asan Internet domain name for a
IMHO3aBP TIpodecioHan, 3HaBellh, JMocBimueHa Yy | professional practitioner

CBOI# Tays3i moauHa’ professor a skilled and experienced poker player
J0Ka/ MoK 3HABEIID, JTIOMHA, 0013HaHA B HOMYChH pro from Dover an expert

MYTaHT BYHJCPKIH] propellerheadan expert computer enthusiast

radar Charlie a poker player with a strong intuitive
sense ofother players’ hands

salt an experienced veteran in any calling

skate rat a devoted, perhaps skilled skateboarder
son-of-a-bitch with slidesan expert guest speaker at a
medicalmeeting

sourdough a person with considerable experience in
Alaska

sweeper an expert hired tosearch for and locate
surveillance devices

talking head an expert guest on a television or radio
newsshow

tiger an outstanding sportsman; a confidentclimber; a
formidable sporting opponent

veteranoan experienced, respected gang member.
Spanishused by English-speakers

OaAKITA gy suenane. MOTIOJTUH, HepocBimuennii | peckerneckon the railways, a newly hired apprentice

3MOAIH’ pigeon a new participant ina twelve-step recovery
OYKBapHK BOJIili-IT0YaTKIBEIb, KUl po3Mintye Ha | programme such as Alcoholics Anonymous
CBOEMY aBTOMOOLITI pO3ITi3HABATIBHMIA 3HAK Y™ piker a rank amateur or beginner
JAyX HOBa4OK, poledadan annoying, new-to-the-sport skateboarder
3e/IeHHIT / 3€JIeHb,qy qme “MOIIOJIA HETOCBiUeHa | probiea probationary employee
JIIoaMHA’ quack anovice surfer
mJaMmep / JaMiiOy.; ‘Myke ToraHmi 37IoMIMK | rookie a raw recruit, especially a new recruit in the
KOMIT IOTEPHHX TIPOrpaM (HalHIKUHH PiBeHb)’ army orpolice.
NANAH,q,, "MOJIOIMHA 310/ — yueHb JocBiguenoro | roustabout in oil drilling, an unskilled oil field worker
3I0ALT screw-up an awkward person an incompetent, a
mioHep  HeTOCB1 TIe a0 IHA blunderer;an inadequate person
poratmii/poraricciMo’HeIoCB1 THEHMI3TO /1 shade-tree mechanic an amateur car mechanic of
JUTHHKQyo; spepanr.  MOJIOJUIMI 38 paHrom, | dubiousskill, questionable honour and the best of
HEIOCB1TUeHI intentions
cajlara‘ HoBauok, HeJIOCBIUEHa JIIOIMHa, clIadak’, shake and bake a non-commissioned officer fresh out
basaH gy suenax HEJOCB1TUEHHIA3IIONIH, oftraining
kT (311711 M—_— srepana. MOJIOJIA HenmocBimueHa | sizzler an unskilled cook
TIOIMHA skinan immature or inexperienced youngperson.
dpeiiecxpany HETOCBLTIEHIM3TO /I softy an inexperienced and/orunskilled poker player; in
YaiiHIK HeIoCcBiqUeHa B Oyab-aKill chepi momuHa, | computing, a programmingexpert who lacks any
TIOYaTKIBEITh substantial understanding of computerhardware
IIKET  HeJOCB1 TUEHIIA3I0 M1 -0 IMHAK squidan inexperienced, unskilledmotorcyclist.

storm carpenter noun an untrained, unskilled,

incompetentcarpenter.

surf rat a beginner surfer

toy an inexperienced or incompetent graffiti artist
twink a new military recruit

two-bug in horse racing, an inexperienced jockey with a
weightallowance of seven pounds




HAYKOBI 3ATINCKH Cepis: ¢inonrociuni Hayku Bunyck 126

[Ipobnema GaraTo3HAuHOCTI, BIACTUBA OYIb-IKOMY JICKCHYHOMY KOPIIYCY, BHPIIIYETHCS
BIJOKPEMJICHHSAM KOXKHOTO 3HAYCHHS Ta PO3TAIIYBAHHAM JICKCEMH CEPEJ OOMHHLB 31 CXOMKHM
HabOpOM CCMAHTUYHHUX KOMIIOHCHTIB. JICKCEMY OVX06Kd — ‘HeeamueHuti  00pa3  JHCIHKU-
00M0O20CNOOapKY, WO He CHIOKYE 3a c00010 ma MAac obmedicene KOO inmepecie’, 3BAKAIOUN HA
ceMH, SKI BXOIATh AO CTPYKTYpH ii 3Ha4yeHHs, Qikcyemo sk y miaposaimi “Haszsu ocobu 3a
BIACTUBOCTSMH HATYPH, PUCAMH XapakTepy, a TAKOXK 32 BYHMHKAMH, MOBCAIHKOIO, 3YMOBJICHUMH
TAKUMH BJACTHBOCTAMH, pUcaMu , Tak 1 B migpo3aini “Haseu ocobu 3a iHTENEKTYaTbHHM,
IHTETIEKTYAIbHO-EMOLUIHHUM, THTCICKTYAIbHO-EMOUINHO-(BI3HIHAM CTAHOM, BIACTHBICTIO, SKICTIO
Ta iX BHSBOM ; QHTTIHCHKY OAUHULIO dinky npe0cmagux poOuHu, YieHu Kol npayionms y neeuii
npogheciiiniii chepi, He Mmawmeb Oimell, d omoce, PO32NAOAIOMbCA AK NPUSADIUBI CRONCUBAY]
npoOyKYil, OCKinbKU 3a36uvati e odOmedceni yacom ma epowuma’, BigHocumMo 10 “Hase ocobu 3a
OCOOMCTHMH, CYCHITBHHUMH BITHOCHHAMHM, 3B s3kamMu~ Ta “Ha3z ocobu 3a mpodeciero,
CHCLIANBHICTIO, POJOM 3aHSTh, XapakTepPOM IiSTBHOCTI 1 OB 3aHUMH 3 HUMHU JiSMH, QYHKIIIMH,
BIAHOCHHAMH .

VY miacyMKy 3a3HauMMO, IO NPUHLMIIKA NPCICTABICHHS JICKCHYHHX OJMHHLEL B HOBOMY
JBOMOBHOMY CIIOBHHKY CYOCTaHAApTHOI JICKCHKH TIPVHTYIOTBCA Ha JMIHIBICTHYHIH Teopii
CEMaHTUYHHUX OB, TCOPETUYHUX 3acaJaxX 31CTABHOIO MOBO3HABCTBA Ta MCHUXOICKCHKOrpadiaHux
pocaimkeHasx. CemaHTHKa-iAcorpadiuHa PENPE3CHTAINS CACHIOBOrO JICKCHKOHA € HaJIHHUM
THCTPYMEHTOM SIK JUTS TIHTBICTHYHHUX PO3BLIOK 3 KOTHITHBICTHUKH, JICKCHYHOI CEMAHTHKH TOLIO, TaK
1 A7 TPaKTHYHOTO KOPHCTYBAaHHA. B mepcrekTHsl po3poOneHa MOAETb CIPOMOXKHA BHUCTYIHTH
6a3010 1711 0AaraTOMOBHHUX CIIOBHHKIB JICKCHYHOTO CYOCTaHIAPTY.
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BIIOMOCTIITPO ABTOPA
Katepuna Bongapenio — kaHpatr GiIoIoriuHIX HayK, TOIEHT kadeapu mepekiay 1 3aralbHOro MOBO3HABCTBA
KipoBorpaachkoro JepkaBHOTO IEJaroriqHoro YHIBEpCUTEeTY iMeHI Bomoauympa BuHHITIEHKA.
Hayrosi inmepecu: COIIONTHTBICTUKA, TEKCUKOTPadist, ICUXOTEKCUKOTpadisl, 31CTaBHA TEKCHKOTOT 1.



